Λατινικά Β΄ Λυκείου
Ενότητα 9
Η εγκαθίδρυση της δημοκρατίας στη Ρώμη

Γραμματική
Ουσιαστικά
A΄ ΚΛΙΣΗ:
Θηλυκά: femina, -ae, lacrima, -ae, Lucretia, -ae (χωρίς πληθυντικό), iniuria,-ae, pudicitia, -ae (χωρίς πληθυντικό)
Β΄ ΚΛΙΣΗ:
Αρσενικά: Brutus, -i (χωρίς πληθυντικό), Collatinus, -i (χωρίς πληθυντικό), culter, cultri, filius, -ii, -i, Iunius, -ii, -i (χωρίς πληθυντικό),
maritus, -i, modus, -i, populus, -i, Sextus, -i (χωρίς πληθυντικό)
Superbus, -i, Tarquinius, -ii, -i (χωρίς πληθυντικό)
Ουδέτερα: delictum, -i, imperium,-ii, -i
Γ΄ ΚΛΙΣΗ:
Αρσενικά: consul, -lis, dolor, -ris, pater, patris (γεν. πληθ. patrum), rex, regis
Θηλυκά: uxor, -ris (χωρίς πληθυντικό)
Ουδέτερα: vulner, -ris
Παραθετικά επιθέτων
	Θετικός
	Συγκριτικός
	Υπερθετικός

	Β΄ΚΛΙΣΗ
	
	

	liber, -a, -um
	liberior, -ior, -ius
	liberrimus, -a, -um

	romanus, -a, -um
	-
	-

	magnus, -a, um
	maior, -ior, -ius
	maximus, -a, -um

	septimus, -a, um
	-
	-

	(ultra)
	ulterior, -ior, -ius
	ultimus, -a, um


Ρήματα
	Ενεστώτας
	Παρακείμενος
	Σουπίνο
	Απαρέμφατο

	Α΄ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	concito
	concitavi
	concitatum
	concitāre

	paro
	paravi
	paratum
	parare

	Γ΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	adimo
	ademi
	ademptum
	adimere

	constito
	constitui
	constitutum
	constituere 

	deligo
	delegi
	delectum
	deligere

	extraho
	extraxi
	extractum
	extrahere

	interficio
	interfeci
	interfectum
	interficere

	laedo
	laesi
	laesum
	laedere

	perdo
	perdidi
	perditum
	perdere

	Δ΄ ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	aperio
	aperui
	aperitum
	aperire 

	invenio
	inveni
	invenitum
	invenire

	punio
	punivi
	punitum
	punire



Αντωνυμίες:
Δεικτικές: hic, haec, hoc/ ille, illa, illud/ is, ea, id
Δεικτική ως οριστική: ipse, ipsa, ipsum
Προσωπική γ΄πρόσωπο: se
Λατινικές φράσεις:
• moratorium καθυστέρηση
• mutatis mutandis τηρουμένων των αναλογιών, μετά τις απαραίτητες αλλαγές
• passim σποράδην, σποραδικά, εδώ κι εκεί, σε διάφορα σημεία του κειμένου
Ετυμολογικά:
Tarquinius Superbus- Ταρκύνιος ο Υπερήφανος
Super- bus- ὑπέρ, ὑπέρβιος (= υπερβολικά δυνατός)
septimus (septem)- ἑπτά, ἕβδομος
ultimus- (γαλλ.) ultime (= ύστατος)
regum- ρήγας
modo- (γαλλ.) mode (=μόδα), modèle (=μοντέλο)
imperium- ιμπεριαλισμός
per- dit- δίδωμι (γαλλ.) perdre (= χάνω)- perdition (= απώλεια)
Sextus Tarquinius- Σέξτος Ταρκύνιος
sextus [sex (= έξι)]- (γαλλ.) six// έκτος
pudicitiam- (γαλλ.)- pudique (= σεμνός, μετριόφρων)
Lucretiae- Λουκρητία
Collatini- Κολλατίνος
maritus- (γαλλ.) mari (= σύζυγος), marriage (= γάμος)
pater- πατήρ, πατέρας// (γαλλ). paternal (= πατρικός)
Iunius Brutus- Ιούνιος Βρούτος
Iunius- Ιούνιος
in- veniunt- βαίνω
fe- mina- θῆ- λυ, θη- λάζω, (γαλλ.) femme (= γυναίκα)
lacrimis- δακρυ- ον
iniuriam (ius)- (γαλλ.) justice// αγγλ. justice// γαλλ. Juste (= δίκαιος)
inter- ficit- (αγγλ.) facts (=γεγονότα)
vulnere- ουλή (= επουλωμένο τραύμα)// (αγγλ.) vulnerable (= τρωτός)
dolore- (αγγλ.) dolor (= θλίψη, πόνος)
magno- μέγας
ex- trahit- (αγγλ.) extraction (= εξαγωγή), τρακτέρ (< γαλλ.)
punire- ποινή
populum- πόπολο, ποπολάρος (<ιταλ.)// (γαλλ.) populaire (= δημοφιλής)// (αγγλ.) people (= λαός)
con- citat- (γαλλ.) inciter (=υποκινώ)
liber- (γαλλ.) libre (= ελεύθερος)// (αγγλ.) liberty (= ελευθερία), libero (= παίκτης με ελεύθερη θέση στο γήπεδο)
Romanos- Ρώμη, Ρωμαίος, ρωμαϊκός, ρωμιός
duo- δύο// (γαλλ.) deux// (ισπαν.) dos
consules- (γαλλ.) consulter (= συμβουλεύω)
de- ligere- λέγω
con- stituit- συν- ίστημι// (γαλλ.) constituer (= καθορίζω, συγκροτώ)

